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CratTa npucssyeHa pisHOBIYHOMY aHanisy nparMaTUYHUX XapakTepucTuK paHKOMOBHOIO AUNIIOMaTUYHOIO AWC-
KYpCy, BUBYEHHSI SIKWX Mae 0COOMMBE CTpaTeriyHe 3HaYeHHst 4ns CyvacHOi BITYM3HSIHOI NiHrBiCTMKM. Amxe ®PpaHuis
€ OOHUM i3 KNoUYoBUKX akTopiB €Bponericbkoro Cotody Ta HATO, a chpaHLy3bka MoBa 36epirae ctaTtyc odilinHoi Ta pobo-
4oi MOBM B GaratbOX EBPOMENCHKUX iIHCTUTYLiAX. TOMY I'PYHTOBHE AOCNIMKEHHSA NParMaTMYHUX MEXaHI3MIiB LbOro Tuny
AVCKYpCY He nuwe 3abe3neynTb NpaBuibHE PO3YMIHHS NO3MLUiT (hpaHKOMOBHUX NAPTHEPIB, «4YMTaKUM MiXK psiakamMmy,
a i cnpuaTMe PopMyBaHHIO HaBUYOK eDEKTUBHOIO BeEeHHSA NeperoBopiB, KOPEKTHOrO (POPMYIOBaHHA apryMeHTiB
TOLLO 3 METOK NEPEKOHNMBOrO BiACTOMBAHHSA HaLiOHamNbHWUX IHTEPECIB Ha LNSXYy A0 NOBHOLIHHOIO YNEeHCTBa B €BPO-
NeNCbKiN CMiMbHOTI.

OCHOBHOO METOHO L€ PO3BiAKM € BUSBMEHHS, ONWUC Ta CUCTeMaTu3allis nparMaTu4HUX XapakTepucTuK (paHKOMOB-
HOro AMNNOMAaTMYHOrO AUCKYPCY Kpidb MPM3My Teopii MOBMEHHEBMX aKTiB Ta KOHUeNUii BBiYNMBOCTI. BcTaHoBREHO, WO
AvnaomMatuyHa MOBa BUKOHYE He NnuLie iHPOPMaTUBHY, a i cTpaTeriyHy QyHKLi0: KOXXHE BUCIIOBMEHHS Mae noTeHuian
BMNMMBY, TPAHCAALIT HaMipiB, a TakoX NIATPUMKN MiXKHAPOAHOTO MKy AepxkaBu. O6’eKTOM AOCHIMKEHHS € KNIOYOBI npar-
MaTun4Hi 0coBNMBOCTI, Taki SIK: HENPsSIME BUCIIOBIEHHS, BBIYMBICTb, eBemisauis, MoganbHiCTb, BUKOPUCTaHHS NaCUBHUX
KOHCTPYKLiN i AenepcoHanisauis. Matepianom JoCnimKeHHs CTanu NpoMoBmM paHLy3bkux NnpeactaBHukis y Paai besneku
OOH, sKi LeMOHCTPYIOTb 3aCTOCYBaHHSA NparMaTUYHMX CTpaTerii HaBiTb Y KOHPNIKTHOMY KOHTEKCTI.

HocnigpkeHHs goBoauTb, WO Mnboke po3yMiHHA mparmatnyHuMx ocobnmBocTert hpaHKOMOBHOIO AUMNOMaTUYHOIO
ANCKYpCY € HeobXiaHOI YyMOBOI eeKTMBHOI KOMYHiKaLii Ha MixXHapogHOMY piBHi. Pe3ynsratn poboTW € BaXnMBUMK
ang daxisuiB y ranysi MixxHapogHWX Bi4HOCWH, Nepeknafo3HaBLiB Ta MiHMBICTIB, a TAKOX BiAKPMBAKOTbL NEPCnekTUBn Ang
nofanbLUMX NOPIBHANBHUX AOCHIAXKEHb.

KniouyoBi cnosa: avnnoMaTuyHUn AMCKYpC, NparMaTuyHi 03Haku, hpaHKOMOBHA AUMNOMATIs, Teopis MOBMEHHEBUX
akTiB, Teopis BBIYNMBOCTI, MiXXHAPOAHI BiZHOCUHU, AUNNOMAaTUYHA KOMYHIKaLis.

The article is devoted to a multifaceted analysis of pragmatic characteristics of French-language diplomatic discourse,
the study of which is of particular strategic importance for modern Ukrainian linguistics. France is one of the key actors in
the European Union and NATO, and the French language retains the status of an official and working language in many
European institutions. Therefore, an in-depth study of the pragmatic mechanisms of this type of discourse will not only
ensure a proper understanding of the position of French-speaking partners — by «reading between the lines» — but will also
contribute to the development of skills necessary for effective negotiation, appropriate argument formulation, and persua-
sive advocacy of national interests on the path toward full membership in the European community.

The main goal of this research is to identify, describe, and systematize the pragmatic characteristics of French-lan-
guage diplomatic discourse through the prism of speech act theory and the concept of politeness. It has been established
that diplomatic language performs not only an informative but also a strategic function: each utterance has the potential to
influence, transmit intentions, and support the international image of the state.

The object of the study is key pragmatic features such as indirect expression, politeness, euphemization, modality,
the use of passive constructions, and depersonalization. The research material consists of speeches delivered by French
representatives at the United Nations Security Council, which demonstrate the use of pragmatic strategies even in conflict
contexts.

The study proves that a deep understanding of the pragmatic features of French-language diplomatic discourse is a
necessary condition for effective communication at the international level. The results of the work are important for spe-
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cialists in international relations, translation studies, and linguistics, and also open up prospects for further comparative

research.
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IMocTranoBka npodaemu. [luruiomarnaHuii nuc-
KypC € OIHI€I0 3 HaBaXIWBIMUX cdep mpodeciii-
HOI KOMYHIKaIlii, 10 Bimirpae BUpIIaIbHY PONIb y
(hopMyBaHHI Ta TATPUMII MiIXXHAPOJHUX BiTHOCHH.
Horo e(DeKTUBHICTh 0OE3MOCEPEIHHO 3AICIKUTH BiJl
TOYHOCTI Ta aJIeKBaTHOCTI nepeaadi indopmariii, 1o
BKIIIOUaE He Jiniie OyKBaJbHUI 3MICT, a i mparma-
TAYHI O3HAKHW — HaMIipH, IMIUTIKATypH, COIaJIbHI Ta
KyJAbTYpHI KoHOTanii. ®dpaHIly3pka MOBa, 3aBISKU
CBO{# iICTOPUYHIN CHAANINHI SIK MOBH JUILTOMATII, i
Ha/ajil 3aJHIIA€ThCS OJHIEI0 3 KIIIOYOBHX MOB MiX-
HApOJHOTO CIIUIKYBaHHS, 30KpeMa B cdepi eBporieii-
ChKOI Ta OararocTopoHHBOI murioMarii. ChOTOmHI
JOCITIDKEHHS TTParMaTHIHNX XapakTEpPUCTHK (paH-
KOMOBHOTIO AWIUIOMAaTHYHOTO IOHUCKYpPCY Ta iXHBOTO
BIATBOPEHHs B YKpalHCBKOMY Iepekiaai HalyBae
0COONMMBOI AKTyaJIbHOCTI. AJKe SIK CTpareriyHui
naptHep Ykpainu, OpaHilis Hagae BiHCHKOBY JIOTIO-
MOTY, MiATPUMY€E BiTHOBIEHHS YKpaiHHW, a TaKOX
peamizye TyMmaHiTapHi Ta iHQPACTPYKTYpHI Ipo-
€KTH. ANIEKBaTHUH Tepeknan y npodeciiiHii KoMmy-
HiKalii, sIKa CyIpOBOUKYE MONITHUHY MIATPUMKY Ta
JUIJIOMAaTHYHI 3yCHJUIS, CIPSIMOBaHI Ha BpETYJIO-
BaHHS KOH(JIIIKTY Ta 3a0e3TeueHHs] CYBEpEHITETy Ta
TEePUTOPIATBHOI IITICHOCTI YKpaiHh, € 3amopyKoro
YCIIIIHOTO MiajioTy MK Jep)KaBaMu, 3armoOiraHHs
HETNOPO3YMIHHAM Ta CIPHUAHHS B3a€MOBUIITHOMY
cniBpoOiTHULTBY. BogHouac HenocTaTHe po3yMiHHS
MparMaTHYHUX OCOOJIMBOCTEH BHUXIAHOTO TEKCTY
MOX€E TPHU3BECTH JIO0 CIIOTBOPEHHS 3MICTy, TIOpY-
IIEHHS HOPM BBIWIMBOCTI a00 XK JO KOH(IIKTHHX
CUTYaIIii.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiAKeHb Ta MMyOJiKamii.
HocmikeHHsT AUTUIOMAaTUYHOTO JTUCKYPCY € MiX-
JTUCIMILTIHAPHOK CcQeporo, sKa MPHUBEPTAE yBary
JIHTBICTIB, TIEPEKJIaI03HABIIIB, TTOJIITOJIOTIB, ICTOPH-
KiB TOII0. 3HAYHUN BHECOK Y BUBUYEHHS IIOTO (PeHO-
MEHy 3poOWin Hacamrmiepes] 3apyOiXHI HAayKOBII
(dx. Cwopu, I1. Bpayn, C. JleBiHCcOH Ta iH.), SKi po3-
pOOWIIM TEOPiF0 MOBJICHHEBUX aKTIB Ta KOHIIEHIIIIO
BBIWIMBOCTI, IO € (QyHJaMEHTaJbHUMHU JUIS aHa-
T3y TIparMaTuKy JUCKypCy. BITUM3HAHI 1OCTI THUKHI
(C. Kouepran, JI. YepHosaruii, O. ['oHuapeHko Ta
iH.) aKTHBHO BHBYAIOTh MpoOIeMH mepeknanay B odi-
LIHHO-IIOBOMY Ta MyOIIIIUCTUIHOMY CTHIISIX, IIIO €
OJM3BKUMU JI0 TUITIOMATHYHOTO TUCKYPCY.

OnHak KOMIICKCHUH aHai3 caMe IparMaTuaHuX
acmekTiB  (PaHKOMOBHOTO JUIUIOMATHYHOTO JIHIC-
KypCy B KOHTEKCTI YKpaiHCBKOTO INepekiany 3aiiu-

maeTecsi Majo jpociimkenuM. [lpari, npucBsdeHi
OKpEeMHM acleKTaM IUIUIOMaTU4HOi KOMYyHiKaii,
YacTO 30CEPeIKYIOThCS Ha JIGKCHKO-TPpaMaTHYHUX
0COOJIMBOCTSX 200 CTHIIICTUYHUX MTPUAOMAX, TOML K
MparMaTUYHAN BUMIp, IKH iependayae iHTepnpera-
Iif0 HaMipiB MOBIIA Ta BIUIUB Ha apecara, moTpedye
I'PYHTOBHILIOTO BUBYEHHS.

IMocranoBka 3apaanHs. MeTo10 Hamoi po3BiIKu
€ BUSIBIICHHS, OTIMC Ta CUCTEMaTu3allisl mparMarny-
HUX XapaKTEePUCTHK (PAHKOMOBHOTO IUILIOMATHY-
HOTO IHUCKYPCY Kpi3hb MPU3MY TEOpii MOBICHHEBUX
aKTIB Ta KOHIIEMI[i1 BBIYWINBOCTI.

ITocraBnena mera nependavae BUPIICHHS TaKUX
3aBIaHb, SK-OT: BU3HAYUTH OCHOBHI MOHSTTSA Ta
TEOPETUYHI 3acagyl MparMarukyd AWUIUIOMAaTHYHOTO
JIUCKYpCY; 1aeHTU(IKYBaTH KJIFOUOBI MparMaTuyHi
XapaKTEPUCTUKN (HPPAHKOMOBHOIO AUIUIOMATHUIHOTO
MUCKYpCY (BBIWIMBICTB, HEMpPsSMi BHUCIIOBIICHHS,
eBdemizamis TOLIO); MPOaHAII3yBaTH OCOOJIMBOCTI
BUSIBY 3a3HAYCHUX XapPaKTEPHUCTHUK IIUIIXOM 3aCTOCY-
BaHHA T€Opii MOBJICHHEBHX aKTiB Ta TEOPii BBIWINBO-
CTi Ha PI3HUX MOBHUX PIBHAX (JEKCHYHOMY, CHHTaK-
CHIHOMY, CTHITICTUIHOMY ).

Buknag ocHOBHOro marepiajy I0C/IiIsKeHHS.
Koxna kpaiHa Mae BIacHi AMIUIOMaTH4HI Tpaxuiii,
AKi BIUIMBalOTH Ha (POpMYyBaHHs 30BHILIHBOIIONI-
THYHHUX cTparerii. Came B 1l cdepi HAA3BUYANHO
BOXJIMBUM € JHCKYpPC SIK «OCOOJNWBUI THUI KOMY-
HIKaTHBHOI [iSUTPHOCTI, MO BUSABISETHCA Yy PI3HUX
(hopmax (ycHill, TUCHMOBIH, MapamiHrBaIBHINA)» [1,
c. 138]. OckiabkH B JUILIOMATIi TEKCT ITOCTA€E FOJIOB-
HUM I1HCTPYMEHTOM, BiJ C(OPMOBAaHOTO BHUCIIOB-
JIOBaHHSI MOXKE 3aiexard xia mopiil. Cuioro ciiosa
IUTIIOMAT 37aTeH BHPIMIATH TOCTPUN KOHQIIIKT,
TOHKO 3aByaJIIOBaTH 3arpo3y M HaJaroAWTH Iiajor.
JunnomMaTtiyHuii IUCKYpC € CKIagHOK (HOpMOIo
KOMYHiKalii, sika (yHKIIOHY€ B YHIKaJIbHOMY COIIi-
OMONITHYHOMY KOHTEKCTi. MOro OCHOBHE HpH3HA-
yeHHs — 3a0e3nedeHHs] e(peKTUBHOI B3aeMOIIi MIX
cy0’eKTaMy MIKHAPOTHUX BiIHOCHH (Iep’KaBaMH,
MDKHApOJHUMH OpTaHi3amisiMi) 3 METOK JOCST-
HEHHS TIEBHUX IMOJIITUYHUX, EKOHOMIYHHUX a00 KYIIb-
TYPHHX LIIJICH.

OCHOBHMMHU pHCaMHU IIbOTO THITy IUCKYpCy €,
HacaMmIiepen, gopmanivhicme Ta o@iyilnicms, SKi
nepen0ayaoTh BUKOPUCTaHHA CTaHAAPTU30BAHUX
(hopMyITFOBaHb, KIIIIE Ta ETUKETHUX HOPM. OCKIITbKH
JUIJIOMaTH4YHa cepa NepeBasKHO PETYITIOETHCS MiXK-
HApOJHMUM TIPAaBOM Ta yCTaJICHUMH IIPOTOKOJILHHUMU
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HOpPMaMH, MO’KEMO TOBOPHUTH TaKOX PO HOTO iHCmu-
myyionanvricmos. YacTo 30pi€HTOBAHMIA HE JIMIIIEC HA
0e3nocepenHbOro ajapecara, a ¥ Ha HIUPIIY ayIu-
TOpito (TPOMaACHKICTh, 1HINI AEpKaBW TOINO), BiH
XapaKkTepu3yeThCsl b6acamoadpecricmio. lonpu e,
KOKHE BHCIJIOBJICHHS MA€ YiTKO BU3HAYCHY METy Ta
MOTEHI[IHHU BIUIMB Ha MOJABIITNI PO3BUTOK MOJIIH,
0 BKa3zye€ HA cmpameiyHicms IATUIOMATHIHOTO
TUCKypCy. Biarak, ppaHKOMOBHHMN JUTLTOMAaTHIHUI
JUCKYPC TIOCTAE SK CKJIaIHE KOMYHIKaTUBHE I0JIe, e
MOBY BHKOPHCTOBYIOTD SIK IHCTPYMEHT HE JIMIIE IS
nepenadi ingopmallii, a it A7 JOCSATHEHHS MOJITHY-
HUX IJIeH, BEJICHHSI TIEPEroBOpiB, 30epe:KeHHs BiJl-
HOCHH Ta YTPaBIiHHA MiXKHAPOTHUMH KpHU3aMHU.

KitouoBUM TMOHSTTAM  TUILUIOMAaTHYHOTO — JIHC-
KypCy € mparmaruka, sika BHBYa€ (PyHKUIOHYBaHHS
MOBHHUX 3HAKIiB y peaJibHUX KOMYHIKaTUBHUX CHUTY-
aisx. Came BoHa, 3a caoBamu ®. Banesnua, «mae
OCHOBHHUH 1HCTpYMEHTAapii IS aHAMi3y [BOTO THITY
TUCKYPCY, 30CEepeMKyeThCs Ha Hamipax MOBIIS,
iHTepIperamnii aapecaToM, KOHTEKCTyalbHHX (ak-
TOpax Ta BIUIMBI BHCIOBIEHH:» [2, c. 250-251]. ¥V
JUIJIOMATii TparMaTuvHa KOMIIETEHIlisl € KPUTHIHO
BOXKJIMBOIO, OCKIJIbKM HEMpPaBUIbHE TIYMadcHHS
MO)KE€ MaTH CEpHO3HI HACTIIKH.

OpaHLy3bKUH AUINIOMAaTUYHUN JIHUCKYpPC pO3-
BHBAaBCS MPOTATOM CTOJITh i COPMYBaB yHIKaJIbHI
MparMaTuvHi pUcH, IO BiJIPi3HAIOTH HOTO BiJI IUTUIO-
MaTHYHUX CTWIIB iHIMX MOB. Criouatky OpjoHaHC
Bimie-Korpe (1539 p.) Hagae odiniiiHoro crarycy
(dhpanmy3ekiit MoBi y ®panii, a 3 XVIII ct. BoHa
CTa€ MOBOIO €BPONEHCHKOI TUILIOMATii, aKTHBHO
BUKODHCTOBYETbCS Y MDKHApOAHHUX JOTOBOpAx,
JUMJIOMAaTHYHOMY JIUCTYBaHHI Ta MEpPeroBopax,
30KkpeMa Ha BectdanbcbkoMmy mupi Ta BigeHcbkomy
KoHrpeci. i OCHOBHHMHU pucamMu CTalOTh TOUHICTB,
SICHICTP 1 0araTcTBO BUPA3iB, TSHKIHHS 10 IETATHLHOTO
BHKIIaTy. Alle came 3aBJSKU SBUILY «MOBHOTO HaI-
TUIKY» (phénomeéne de foisonnement) dpaniry3pka
MOBa JIOTIOMAarae YHHKaTH ABO3HAYHOCTEH, L0 BaX-
JIUBO IS MKIIEPKABHOTO CIUIKyBaHHs. [0 TOTO XK,
K 3ayBakye A. MeXTieB, «Ha BIAMIHY BiJ] JJAKOHITHOL
aHTITIAChKOI MOBH, (DpaHITy3bKa 30epirac M’ sIKICTh Ta
BBIWIHMBICTh ()OPMYIIOBAaHb, IO BBAXKAETHCS O3HA-
KOIO JUIIOMaTH4YHOI KynsTypw» [3, c. 2-3]. OTxe,
B XVIII-XIX ct. ¢paHy3pka MOBa JOMiHYyBaja B
MDKHApOJIHUX BIJHOCHHAX, 3aJIMIIUBIIM TITHOOKHIA
CIi y MWILIOMATUIHIN TEpMIHOJIOTI, HaTIp.: chargé
d’affaires, communiqué, visa, agrément TOIIO.
OpaHris Bigirpana Takok (yHIAMEHTaIbHY POJIb
y (opMyBaHHI IWIUIOMAaTUYHUX CTPYKTyp: came
BOHA TIEPIIOID CTBOpHJa MIiHICTEPCTBO 3aKOpAOH-
HHAX CIpaB y CydacHOMY po3yMiHHI [4]. 3aBasku
IIbOMY, @ TAKOX ii KyJbTYPHOMY BIUIHBY, (DpaHITy3bKa

MOBa 3QJIMIINIACH BAXKIUBOIO CKJIAJOBOIO JHTLIO-
MaTtu4Horo auckypcy. OmHak, sk Bigomo, XX CT.
03HaMEHYBAJIOCS 3MiHOIO MOBHOTO OajlaHCy: 3 TMOs-
Boto miobanpHux iHCTUTYLIH CHIA sik Hagnaepkapu
Ta 3pOCTaHHSM BIUIMBY AHITIONECHTPHYHOTO CBITY,
aHTITIChKa MOBA ITOCTYIIOBO BUTICHIIIA (DPaHITy3bKY
3 MO3UIIiH Jifiepa, X04a OCTaHHS 3aJUIIAETHCS 1 HUHI
omHiero 3 odimiitanx Mo OOH, €C, HATO, MOK Tta
IHIIMX OpTaHi3amil.

HesBaxatoun Ha 3MiHy noMiHaHT y XXI cT. (mosiBa
MA(QPOBUX TEXHOJIOTIH, CTPIMKHI PO3BUTOK COIIME-
peX, BUHUKHEHHSI HOBUX €KOJOTIYHUX 1 TyMaHiTap-
HUX MUTaHb), TUTUIOMATHYHHNA JAUCKYPC MPOIOBKYE
BUKOHYBaTH CBOIO KIIOYOBY (YHKLIIO — CHPHUSITH
MHUPHOMY BpETYIIOBaHHIO KOH(QIIKTIB 1 Mi>KHapoOA-
Hil criBmOpalii. Y CBiTi, ¢ JOMIHY€E aHITIHCbKa MOBa
3 i JIAKOHIYHUM 1 TTparMaTUYHUM CTHJIEM, BUBUCHHS
(hpaHITy3bKOTO IUCKYPCY AA€ YSIBIEHHS MPO albTep-
HaTUBHY MOZEJb TUILIOMaTHYHOrO MucieHHs. Lle
PO3LIUPIOE IHCTPYMEHTApiil TUIJIOMATIB Ta aHANITH-
KiB, O3BOJISIIOMU iM OyTH THYYKIIIMMU Ta €(EKTHB-
HIIIMMH y CHUIKYBaHHI 3 MPEICTaBHUKAMH PI3HUX
KyJBTYpHUX Ta TOMITHYHUX Tpaaumii. Icropmuna
poib (hpaHIry3bK0i MOBH sk lingua franca mururomarii
Oe33amepeyna, ane ii BIJIMB HE OOMEXYETHCS JIMIIE
MPEeCTHKEM Ta TPAIUIi€r0. 3a TIMOUHO 1€l poi
CTOITh CKJIQJHUU IJIacT MparMaTMYHUX 0COOIHUBOC-
TeH, AKi poONATh (HPAHKOMOBHUH TUILTOMATHYHUI
JTUCKYpPC YHIKQJIBHUM 1 HaA3BUYaWHO e€(EeKTUBHUM
IHCTPYMEHTOM MIXHApOAHOTO chiikyBaHHS. Came B
nparMaTuii KpUIOTbCs BiAMOBiAI Ha MUTAHHS, YOMY
(hpaHily3pka MOBa CTOJITTSAMHU 3ajIMINANACS MOBOIO
BUOOpPY Ul TIEPETOBOPIB, YKJIAJaHHS JIOTOBOPIiB
Ta OOMiHY oOQiIiHHUMHA ToBimOMICHHIMHU. Lle He
MPOCTO TUTAHHA JICKCUKH Y TPAMaTHUKH, a pajlie
MUCTENTBO BHKOPUCTAaHHSI MOBH [UIS JOCATHEHHS
KOHKPETHHUX LiNed y HaA3BUYAHHO AETIKaTHOMY Ta
YYTIIMBOMY CEPEIOBHIIII.

AHami3 JUIMIOMAaTHYHOTO MOBJICHHS 0a3yeThCs
Ha KUTBKOX (YHAaMEHTAJIbHHUX MparMaTHYHUX TeOo-
pisiX, OHI€I0 3 SKUX € TEOpis MOBJICHHEBUX aKTiB,
po3podnena /x. Ocrinom Ta k. Croprmem. Ha ix
NepEeKOHaHHs, KO)KHE BHCJIOBICHHS BHKOHYE KiIbKa
(hyHKIIIM OHOYACHO, aJPKe MOBJICHHS — II€ HE IpPO-
CTO BMMOBA CJIiB, a KOMIUIEKC JiM. Takui miaxifg €
O0COONMBO BXKIIMBUM JUI BHBYCHHS IUILTOMATHY-
HOTO JIUCKYpCY, /1€ KOJKHE CIIOBO YW (ppaza BHUKO-
HYy€ TICBHY Ji0 1 Ma€ KOHKPETHI HACIiIKH. 3TiHO
3 JIxx. OcTiHOM, 11 Ail NOAUIAIOTHECSA HA JIOKYTUBHI,
UIOKYTHBHI Ta TEPIOKYTHBHI akTH. JIOKYTHBHHI
aKT SBJIIE COOOI0 BUMOBJICHHSI CIIiB Ta pEUCHb, 1JITO0-
KyTHBHHI aKT JEMOHCTPYE KOMYHIKaTUBHUI HaMip
MOBIIS, & TEPIOKYTHBHHU aKT 3MIHCHIOE TICBHUM
BILTMB Y€pe3 BUCIIOBJICHH Ha ciryxada [5, ¢. 99—103].
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Jdo mpuknamy mpoaHaNi3yeMO BHCIOBICHHS,
orrybOiikoBaHe Ha odirmiiiHomMy akayHti [Ipesunenta
Opanmii B Mepexi X (komummHiN Twitter) 24 aroToro
2024 p., y IOpyry pIYHHIIO ITOBHOMACIITAOHOTO
BTOPTHEHHSI:

L'Ukraine se bat pour elle, pour ses ideaux, pour
notre Europe. Notre engagement a ses cotés ne faib-
lira pas [6].

Po3ymitoun minm TOKyIi€r0 «CKazaHe OyKBaJbHOY,
0a4rMo, IO TEKCT CKIIAAAETHCS 3 IBOX PEUCHB: TIepIIe
CTBEPIUKYE, 10 YKpaiHa Bexe O0poTh0y 3a TpH pedi:
3a cele, 3a CBOI iealiu Ta 3a «Halry €Bpory»; Apyre
pEeUYeHHsT KOHCTATye, 10 30008’ s13anHs Dpanii mij-
TPUMYyBaTH YKpaiHy HE 3MEHIIUTHCS. [ITOKyIIis
nependavyae BKa3iBKy Ha Te, sKa [isi BUKOHYETHCS
UM BHCIOBJIEHHSIM. ToOTO 1ie HE MPOCTO OMHUC, a
BUKOHAHHS KUIBKOX YK€ Ba)KIIMBUX MOBJICHHE-
BUX aKTiB OJHOYACHO: aKT IpsMOi i myOniuHoi 00i-
usaku (Notre engagement... ne faiblira pas); akt
BHpaXEHHS coMmapHOCTi (pour notre Europe); akT
3alleBHEHHS PO Te€, M0 HE3BAXKAIOUM Ha «CBITOBY
BTOMY BiJ BiifHW», YKpaiHa MO)ke pO3paxoByBaTH Ha
HaJIMHICTh 1 JOBrOTPUBAIICTH (PPaHILy3bKOi JIOIO-
MoTH (... ne faiblira pas). IlepnoxyTHBHHI aKT 30ce-
pemkeHni Ha edeKTi, TKUiA 0aKaroTh MOCATHYTH. Y
HamoMy Bumnajaky EmMmantoens MakpoH 3BepTaeThes
JI0 KUTBKOX ayIUTOPii OMHOYACHO: 10 YKPATHCHKOTO
HapOJy Ta KepiBHULTBA, 100 3MILIHUTH MOPaJbHUN
JyX, HAJIMXHYTH, HAaJaTH BIIEBHEHOCTI B MiATPUMIII
3 OOKYy IOTY>KHOTO €BPOIEHCHKOTO COIO3HUKA; [0
POCIHCHEKOTO KEPIBHHUIITBA 3 METOIO IPOIEMOHCTPY-
Batu Kpemutro, 110 po3paxyHOK Ha PO3KOI 3aX0my 4u
3MEHILIEHHS MIATPUMKH YKpaiHU 3 4acOM € MapHHUM;
0 (paHIly3pKOi Ta €BPOMNEHCHKOI TPOMAJCHKOCTI,
00 OOIPYyHTYBaTH HEOOXIAHICTh IMOJANBINOL ITiJl-
TpuMKH YKpainu. llor’s3ytoun 0opoTe0y Ykpainu
3 OE3IMEeKOI0 «HAIo1 €Bponmy, npe3uaeHT DpaHiii
JIETITUMIBYE Ili 3yCHIUIA B 04aX BIIACHUX TPOMA/ISH.

OTxe, 3aCTOCYBaHHSI T€Opil MOBJICHHEBHUX aKTiB
JIOTIOMAara€ ycCBIIOMUTH OQilliiiHe JAUIIOMATHYHE
BUCJIOBJICHHSI SIK 0araTolliIbOBUH I1HCTPYMEHT. 3a
JOTIOMOTOIO0 KITBKOX KOPOTKHX PEUYeHb, K OyII0 mpo-
JEMOHCTPOBAHO B HAIIOMY IIPHUKJIAJi, MOBEIb BHKO-
Hye HHU3Ky Aiii (OOilsgHKa, coximapu3arlis, 3ames-
HEHHS), COPSMOBAaHUX Ha AOCSATHEHHS KOHKPETHUX
MICUXOJIOTIYHUX Ta TONITHYHUX €QEKTiB y pi3HUX
ayJIUTOPIH.

HacTymHOM0 Ba)KIMBOIO TEOPIE€IO B JOCIIIHKEHHI
TUTUIOMAaTHYHOTO JWCKYPCY € TEOpis BBIWIHBOCTI,
aBropamu sikoi € 1. Bpayn i1 C. Jlesincon [7, c. 61].
s xoHmemniiisi 0a3y€eThCsl HA MOHSTTI <JIIHIBICTHY-
HOTO 00INYUsY, sIKe KO’KHA CTOPOHA (IHUILIIOMAT, Aep-
’kaBa) mparte 36epertu. Take «o0muadsy Moxe OyTr
HETaTMBHUM (BTUTIOE TIparHEHHS IO CBOOOMHU i,

OaxaHHs, 00 HIXTO HE 3aBaKaB i HE HAaB’S3yBaB
CBOIO BOJIIO) a00 MO3UTUBHUM (BTUTIOE NMparHeHHs
OyTH OI[IHCHHUM i CXBaJICHUM, O2)KaHHsI HAJICKATH 10
neBHOi Tpymnu). bynb-sike BHCIOBIEHHS, IO MOTEH-
[IHO MOJKE 3arpOXKYBaTH «OOIHYYIO» CIIBPO3MOB-
HUKa, HA3UBAETHCA «aKTOM 3arpo3d OOIUYUIO», a
(hpaHKOMOBHWH IUIUTIOMATHYHUN JHCKYpC HacH-
YCHWI CTparerisiMu I TIOM SIKIICHHS TOTIOHUX
pu3uKiB. [l 3HEIIKOMKEHHSI 3arpo3 BUKOPUCTO-
BY€EThCSl BBIWIMBICTh K «3aCi0 Y3TOIKCHHS B3a€EM-
HOTO OakaHHS 30eperTd oOnMmyds 3 TUM (HaKTOM,
110 OUIBIIICTE MOBJIECHHEBHMX aKTIB, SIKi BUHMKAIOThH
il 9ac B3a€MOii, MOTEHI[IHHO 3arpoXyIOTh TOMY
4yM iHmomy tumny obmuuus» [8)]. 3 miei npuuunm y
JIUTUIOMATIT MOBIII BJAIOTHhCS JIO TIEBHHX 3acTepe-
KEHb Yy (DOPMYIIOBaHHSX, 30KpeMa JI0 HEMpSIMOro
BHCJIOBJICHHA NyMKH. Take sBHINE €, HacaMmIiepe,
BHAMOTOIO BBIYWJIMBOCTI, SIKa XapaKTepHa KaHPy BHUTO-
nomryBaHux B OOH npomoB, e rolioBHA MeTa —
YHUKHYTH KOH(POHTAIIIT Ta IMiJKPECIIUTHU MParHeHHs
JI0 KOHCEHCYCY. B auruiomaTnyHOMY ITUCKYypci BOHO
pealizyeTbcs 4epe3 BHKOPHCTaHHS TPEeThOi 0coon
(3a3BW4aii, 1€ Ha3Ba KpaiHu), IO YMOXKITUBITIOE TIepe-
HECEHHS aBTOPHUTETY 1 BiINOBIIaIHHOCTI 32 BUCIIOB-
JieHe 3 MpeACTaBHHKAa Ha JAepKaBy-wieHa. 3 Ii€io
METOI0 BHKOPUCTOBYIOTb TAaKOXX YyCTajeHi MOBHI
3aco0M, sIKi 4iTKO CUTHAII3YIOTh PO MPOXaHHs, a00
HEyCTaJIeHi, IHTepIpeTamis SKUX 3aJeXUTh BiJ KOH-
TekcTy. [lopsn i3 MM BAArOTHCS A0 1HITUX TPUAOMIB
HenpsMOol HOMIiHAIIi, TaKuX SK: HOMiHami3allis abo
nacuBHI KOHCTPYKUii [8].

s mpukiiaqy — OpoaHalli3yeEMO — BUCTYI
[TocriiiHoro mpencraBHuka Opannii nmpu OOH
’Kepoma bornadona, Bix 20 gepBusa 2025 p. Ha TeMy
arpecii pociticekoi arpecii nmpotu Ykpainu [9]. Cama
MPOMOBa JEMOHCTPYE, IO B YMOBaX TOCTPOi KOH(-
pOHTalii AWIUIOMaTU4HI CTpaTerii He 3HUKAIOTh, a
TpaHCHOPMYIOThCS. [XHS MeTa monsrae He CTiNBKU B
ITOM’SIKITIICHHI 00pa3, CKITbKH B MaKCUMAaJbHIHN JIeri-
TUMI3allii BIACHOI MO3MIIIT Ta AeJeriTuMizallii mo3u-
i1 OITOHEHTA.

OCKiNnbKH BBIWIMBICTh € HapDKHHUM KaMEHEM
JIUTUIOMAaTUYHOTO CITIIKYBaHHS, Y (DpaHIly3bKOMY
JMICKYpCi BOHA YacTO BUSBISETHCA, Y TIEPIIy Yepry,
yepe3 BUKOPUCTAHHS BBIWIMBHX (POpPM 3BEpTaHHS.
IIpoMoBa mouMHAETHCA 1 HEOMHOPA30BO IEpEepHBa-
€ThCsI 3BepHEHHAM TUlty Madame la Présidente, mo €
CTaHJAPTHOIO 1 000B’I3KOBOIO (POPMOIO 3BEPHEHHS B
MIXHapOJHUX opraHizamisx. [le qemoHcTpye nopary
JI0 THCTUTYWIT Ta MmocaioBoi 0coOH, IO TOJOBYE Ha
3acilaHHi.

OOOB’SI3KOBOI0 € TaKOXK TMOJSKa OTOBigadaM
SK BUSIB TUTUIOMATUYHOI BBIWJIMBOCTI Ta BU3HAHHS
BHECKY HIIMX YYaCHHUKIB, HAIP.:
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Je remercie M. le Sous-Secrétaire général des
Nations unies pour [’Europe, |’Asie centrale et les
Ameériques, Miroslav Jenca, et Mme la Directrice de
la Division des opérations et du plaidoyer du Bureau
de coordination des affaires humanitaires, Mme
Edem Wosornu, pour leurs exposés et pour [’action
de I’ONU au service des victimes de cette guerre [9].

BoxuBanHas 6€30C000BUX KOHCTPYKIIiH THITY 1] est
plus que temps que cela cesse. 1l est plus que temps
pour la Russie de mettre en ceuvre ce qu’a exigé ce
Conseil, et qu’elle a voté € pUTOpUYHUM TIPUIO-
MOM, III0 BUpaXXa€ KpalHii CTyMiHb HETEpPIiHHA Ta
HaranpHOCTI. Lli GopMynu mpencTaBisiFoTh BUMOTY
HE sIK BOJIIO MOBIIA, a SIK 00’ €KTUBHY BUMOTY CaMOTO
yacy. TepminHs Buuepnanocs He y ®panmii, a B
a0CTPaKTHOTO «4acy» 4d «xomy mofii». Lle mo3Bo-
JISi€ BUCJIOBUTH MaKCUMAJIbHUN THUCK, 3aJIMIIAIOYNCH
y GopMambHUX paMKax JTUILIOMATII.

CrocrepiraeMO TaKO)XX YacTe€ BHKOPHCTAHHS
MACUBHUX KOHCTPYKIIiH, HATIP.:

Ces conditions reviennent a exiger la capitulation
de I’Ukraine. Elles ne sont pas recevables [9].

Sx Oaunmmo, MOBelb HE Kaxke MpsiMo Nous ne
recevrons pas ces conditions, a 4epe3 IacUBHY
hopmy Elles ne sont pas recevables Bka3zye Ha iXHIO
HENMPUUHATHICTD SIK 00’ €KTUBHUH (DaKT, IO HE M-
nsirae o0roBopeHHr0. lle mo3Boise oMy BITKUHYTH
MPOTIO3MUIIil, HE BCTYMAIOYH B MPAMY CYIIEPEUKyY (hop-
MaTy «MH IPOTHU Bacy.

[TomupeHUM SBUIIEM, SIK MU 3a3Ha4ajid BHIIE, €
TaKO’X BUKOPHCTAHHS TPETiX 0Ci0 Ta MOCHIaHHS HA
HUX, [0 JI03BOJISIE MOBITIO MOOYTyBaTH JUTIOMATHY-
HUI HapaTuB, PO3NOAUIMTH PO Ta 3MILIHATH BIACHY
MO3UILiI0, HAIIp.:

La France continuera d’ceuvrer pour cette paix,
aux cotés du peuple ukrainien, qui a toujours fait le
choix de la paix, malgré [’agression qu’il subit [9].

Le Conseil doit rappeler sans reldche que la paix,
pour étre réelle, doit étre juste et respecter, comme
l’exige la Charte, la souveraineté, ['indépendance et
lintégrité territoriale de I’Ukraine [9].

It MHATBICTHYHUN MPUHOM T IKPITIIIOE TUTIIO-
MaTHYHUI cTaH MOBIA (y IIbOMY BUTIAAKY, DpaHTIii)
Ta JIETITUMHICTH HOro apryMeHTiB. 3ragyoud
@panuito, Pagy ta CraryT y TpeTiit 0co0i, Taxi 3as1Bu
MiHOCATh Jii Ta HaMipU BHIIE 3a OKPEeMHX 0Ci0 i
i IKPECITIOI0Th 00’ €KTUBHICTH Ta IHCTUTYIIOHAIBHY
Bary, 1o XapakTepHO JJIs TAKOrO JUTUIOMATUIHOTO
KaHPY.

OTxe, HE3BAXKAOYN HA KOPCTKUI TOH Ta MpPSIMe
3aCy/PKEHHS POCIMCBKUX Miif, 11 POMOBA MOBHOO
MIpOI0  BIJIOBIIA€ MPHUHIUINAM JTUIUIOMATHYHOT
BBIWJIMBOCTI, 5SIKa BUSBISIETHCS y JOTPUMAaHHI IPOTO-
KOITy, IeTIepCoHaTi3allii KpUTHKH, aremsaIii 10 Mix-

HApOJIIHOTO TIpaBa Ta CIUIBHUX LIHHOCTEW, a TaKOXK
y MIATPUMII «OOIHYYsD) COIO3HMKIB Ta MOCTPaXkKIa-
mux. Lle mo3Bosisie OpaHIlii BUCIOBUTH CBOIO MMO3H-
[i10 MAaKCMAaJIbHO YiTKO Ta pimyye, 30epiraroduu mpu
IpoMy (opMarT MIKHAPOTHOTO [Ialory B paMKax
Pamu besmekun OOH.

OxkpimM BUIIE3a3HAYEHNX MPArMaTHYHAX Xapak-
TEPUCTHK, JOCHTh YacTO B JAUIUIOMATUYHUX TeEK-
CTax BUKOPHUCTOBYIOTH eB(eMizallilo — MOBHHIA MPH-
HoM, SIKHH CIYTYye JUIs 3aMiHH TPSMOTO BHPasKCHHS
HEMPUEMHMX, CYMHUX 200 MTOKYIOUHX i/1ei Ha OiIbII
M’sIKi Ta IpuiHATHI QopmymoBanHs [10, c. 47-48],
Harmp.:

Nous avons quelques réserves concernant la for-
mulation définitive de certains points [11].

Ile BUCTIOBICHHSI € TUIIOMATUYHOIO 3aMiHOIO Pi3-
KOTO BHCJOBJIECHHA TUTY Nous désapprouvons votre
politique, mo K0T BIaBCS MOBEIb 3 METOIO MiHIMIi3y-
BaTU MOTEHUIHUI HEraTUBHUN €(EKT TEKCTY.

Cepen rpaMaTHYHUAX 0COOIMBOCTEH IUTLIIOMATHY-
HOT'O JINCKYPCY BUPI3HAETHCS HOTO SICKpaBa MOJAJb-
HICTh, TOOTO BUKOPUCTAHHS IIECTIB Ta IIECTIBHUX
hopm (30kpema momanpHOTO crtoco0y Conditionnel),
0 BUPAKAIOTh NPUIYIIEHHS, MOXJIHBICTh, MpPO-
XaHHS, 8 He KaTerOpUyHi TBEpHKEHHSI, HAIIp.:

1l serait souhaitable que les Etats soient représen-
tés par leurs propres ressortissants [12, c. 70].

La Suisse saluerait un engagement plus fort et
plus durable du Conseil de Sécurité dans la diploma-
tie préventive [8].

He3Baxkaroun Ha BUKOPUCTAHHS HempsMux Ghopm
BUCJIOBJICHHS, ITPO K1 HIIJIOCS BHIIE, IUTUIOMATHY-
HUI INCKYPC BUMarae BUCOKOI TEPMiHOJIOT1YHOT TOY-
HOCTi. BoHa 3a0e31meuyeThest IMIPOKUM BHKOPHUCTAH-
HSIM YCTaJIEHUX TUTUIOMATUYHNAX TEPMiHIB, TAKHX SIK:
casus belli, persona non grata, status quo.

BucHoBkn. ®OpaHKOMOBHUN JMILNIOMATUYHUI
JUCKYpC € CKJIaTHOI, 0araTolmapoBOl0 KOMYHiKa-
THUBHOIO CHCTEMOIO, 1€ MOBa (DYHKITIOHY€ HE CTIITBKH
SK 3aci0 mepemaui iHdopMalii, CKUTEKH SK CTpare-
riuauit iHCTpyMeHT. Moro ocHOBHMMM pHCaMH €
¢bopManbHICTh, OQiUIHHICTD, IHCTUTYLIOHATBHICTS,
OararoaJipecHICTh, CTPATErivHICTh, SKi, BJIACHE, |
BUPI3HAIOTH HOT0 Cepell IHIIMX THITIB JUCKYPCY.

IIpoBeneHuit aHami3 MOBOMUTH BHUCOKY €(EKTHB-
HICTh TparMaTHIHUX TEOPIH IS PO3KPUTTSA HOTO
MexaHi3MiB. 30KpeMa, Teopis MOBJICHHEBUX aKTiB
k. Ocrina ta J[x. Cropiist mokasasa, sik OfHe BUCIIOB-
JICHHS] BUKOHYE OJTHOYACHO K1JIbKA 1JUIOKYTHBHUX aKTIiB
(0OILAHKY, COMIZAPH3allil0 Ta 3alICBHEHHS ), CIIPSIMOBA-
HUX Ha Pi3Hi ayIUTOPii U JOCATHEHHS 02)KaHOTO TTep-
nokyTtuBHOTO edekty. [lopsiy i3 1M, Teopist BBIWIINBO-
cri II. bpayna Ta C. JleBiHCOHa mpoaeMOHCTpyBaja,
IO HaBiTh Y TOCTPOKOH(IIIKTHOMY KOHTEKCTi THUILIO-
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MaTH4HI CTparTerii He 3HUKAIOTh, a TPaHC(HOPMYIOTHCS.
VY Takux BWITaKaxX BBIWIMBICTH CIyTye sl 30epe-
JKEHHS 1HCTUTYLIHHOTO «OOMHYYS» Ta JIETiTUMi3aIlii
BJIACHOI TIO3UIIi Yepe3 arenslifo A0 MiXHAPOIHOTO
IpaBa, OJHOYACHO JIENETITHMI3yIO4M TO3UINI0 OMO-
HeHta. [[i mparmMaruuHi mii peasi3yroThes Yepe3 KOH-
KpETHI MOBHI 3aCO0H, cepejl IKUX KIIIOUOBY pOJIb BiJli-
IparoTh HEMpsiMe BUCIOBJICHHS Ta JCTIEPCOHAII3AIliS,
IO JIOCSITAFOTHCS 3aBASKH TTACHBHUM KOHCTPYKITiSIM,
0€30C000BMM 3BOPOTAM Ta aIeALlii 0 TPEeThOl 0cOOu.
BaxxiauBuMu iHCTpyMEHTaMH TakoX € eBdemizarist Ta
MOJAILHICTE, SKI JO3BOJIIIOTH IIOM’SIKIITUTH IIOTCH-
[IAHO 3arpo3JIvBi BUCIIOBJICHHS, a TOTPUMAHHS IPO-
TOKOJTY TTiAKPECIIOE TTOBAry J0 iHCTUTYITIHHIX PaMOK.
Takum ynHOM, (PPAHKOMOBHHUIA AUTUIOMATHYHUN JHC-
Kypc TapMOHIHHO TO€IHYE ICTOPUYHO C(OPMOBaHY
KYJIBTYpPY BBIWIMBOCTI i3 Cy4aCHUMH TparMaTHIHUMHU
TEXHIKAMH, CTBOPIOIOYH YHIKaJIbHUI 1HCTpyMEHTapii
JUTS BIUIMBY Ha MIKHApPOIHIHN apeHi.

[IporoHOBaHe MOCHIKEHHS BiIKpPUBA€ KiJbKa
MEePCIIEKTUBHUX HAMPAMIB NI MOAANBIINX Hay-

KOBHX pO3BiOK. HarampHOI0 moTpebor € mpo-
BEJICHHS CHCTEMHOTO TOPIBHMJIBHOTO aHAaIi3y
MparMaTHYHUX CTparerii y (QppaHKOMOBHOMY Ta
YKpaiHOMOBHOMY JTUILJIOMAaTHYHHUX IUCKypCax, M0
JO3BOJINTH BUSIBUTH (DyHAaMEHTAlbHI KYJIbTYpHI,
MOJIITUYHI Ta COIiaJIbHI BIIMIHHOCTI y MiIx0ax
o komyHikarii. [le MokHA TOTTOBHUTH MiaXpOHIY-
HAM JIOCIIJDKEHHSM €BOJIONIi JUILIOMAaTHYHOTO
MoBieHHs y @paH1ii, a1 NpOoCTERUTH, K 3MiHIO-
BaJIOCS BUKOPUCTAHHS MParMaTUYHUX MPUHOMIB Y
BiJIMTOBIb Ha TT00ANBHI ONITUYHI TpaHcopmarii
XX—XXI c1. OcobauBoi yBaru 3aciyroBye cdepa
nudpoBoi AUIMIIOMATIi, e HEOOXiTHO TITMOOKO
BHBUWTH BILUIMB HOBUX MeJ[ia, 30KpeMa COLiaIbHUX
MepeX, Ha TpaAuliiiHi cTparerii BBIYWIMBOCTI Ta
HEIPSIMOTO BHCJIOBIICHHs. [lepcriekTHBHUM BUja-
€TBCS HaM TaKOX PO3IIMPEHHS aHali3y 3a Mexi
TEKCTY MIJIAXOM BKJIIOYCHHS MYJIBTHMOIAIbHUX
KOMITOHEHTIB, TAKUX K IHTOHAIlIS Ta HEBepOaIbHI
CUTHAIH, IO JACTh LiJIiICHE YABICHHS PO KOMYHi-
KaTUBHUH aKT.
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